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ENFRIADOR DE BEBIDAS POST-MIX PM4

1.CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:

• 4 sabores, 4 pulsadores para el producto, 4 conos de mezcla.
• Contenedores: bag-in-box o garrafas externas de cualquier 
capacidad.
• Depósito de agua fría de 12 litros con posibilidad de conexión 
a la red hídrica.
• Preestablecido para la erogación de cantidades de 200cc.
• Posibilidad de modificar la cantidad de la bebida 
• Regulación manual de la proporción agua/concentrado. 
• Perfecta mezcla de agua y concentrado. 
• Posibilidad de mantener bloqueados los pulsadores del 
producto con el circuito frigorífico en marcha
(stand-by).
• Posibilidad de erogación contínua “manteniendo apretado 
el pulsador”. 
• Posibilidad de erogación de 70 bebidas consecutivas de 
200 cc con temperatura entre los 7° C y los 11°C (con 
conexión a la red hídrica)

2.INSTALACIÓN:

Rápida conexión de los tubos a los contenedores de concentra-
dos, y rápida conexión a la red hídrica (o llenado manual del 
depósito de agua).

3.LIMPIEZA:

El depósito del agua y los conos de mezcla son facilmente 
desmontables y lavables.

4.ASISTENCIA Y MANUTENCIÓN:

Inspección de la máquina inmediata con la simple apertura 
de la puerta.

FRIGOBIBITA POST-MIX PM4

1.CARATTERISTICHE TECNICHE:

• 4 gusti, 4 pulsanti prodotto, 4 coni di miscelazione
• Contenitori: bag-in-box o taniche esterne di qualsiasi capacità.
• Serbatoio acqua fredda da 12 litri con predisposizione 
allacciamento rete idrica.
• Pretarata per la erogazione di bevande da 200cc.
• Possibilità di variare la quantità della bevanda. 
• Regolazione manuale della proporzione acqua/sciroppo.
• Perfetta miscelazione acqua e sciroppo. 
• Possibilità di mantenere tasti prodotto bloccati e impianto 
frigorifero funzionante (stand-by).
• Possibilità di impostare erogazione continua “mantenendo 
il tasto premuto”. 
• Possibilità di erogare circa 70 bevande consecutive da 200 
cc con temperatura compresa tra i 7° C e gli 11°C con 
collegamento alla rete idrica.

2.INSTALLAZIONE:

Veloce collegamento tubi ai contenitori sciroppo, e veloce 
collegamento alla rete idrica (o riempimento manuale della 
vasca). 

3.PULIZIA:

Vasca e coni di miscelazione facilmente smontabili e lavabili.

4.ASSISTENZA E MANUTENZIONE:

Ispezione della macchina immediata con la semplice apertura 
dello sportello. 
  

REFROIDISSEUR DE BOISSONS POST-MIX PM4

1.CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES:

• 4 parfums, 4 touches pour le produit, 4 cônes de mélange.
• Containers : bag-in-box ou bidons externes de n’importe 
quelle capacité.
• Bac d’eau froide de 12 Lt.  Possibilité de connection au 
réseau hydrique.
• Préétabli pour servir 200cc.
• Possibilité de modifier la quantité de boisson.
• Dosage du rapport eau/concentré par réglage manuel.
• Mélange parfait d’eau et de concentré.
• Possibilité de maintenir les touches du produit bloquées 
avec le circuit frigorifique en marche (stand-by).
• Possibilité de distribution continue “en maintenant la touche 
enfoncée”.
• Possibilité de distribution de 70 boissons consécutives de 
200 cc à une température entre 7 et 11ºC (avec connection 
au réseau hydrique).

2.INSTALLATION:
 
Connection rapide des tubes aux bidons de concentré et 
connection rapide au réseau hydrique (ou remplissage manuel 
du bac à eau).

3.NETTOYAGE:
 
Le bac à eau et les cônes de mélange sont facilement 
démontables et lavables.

4.ASSISTANCE ET ENTRETIEN:
 
Inspection immédiate de la machine par simple ouverture de la porte.

DRINK COOLER POST-MIX PM4

1.TECHNICAL DATAS:

• 4 flavours, 4 push buttons for the product, 4 mixing cones.
• Containers : bag-in-box or external tanks of any capacity.
• 12 Lt. cold water tank.  Availability of connection to the water 
line.
• Pre-adjusted to dispense 200cc.
• Drink quantity can be modified.
• Concentrate/water ratio can be adjusted manually.
• Perfect mixing of water and concentrate.
• Possibility of keeping the product push buttons locked with 
the cooling circuit on (stand-by mode).
• Possibility to dispense continuously “by keeping the push 
button pressed”.
• Possibility to dispense 70 consecutive drinks of 200cc at a 
temperature between 7 and 11º C (with connection to the 
water line).

2.INSTALLATION:
 
Quick connection of the tubes to the concentrate containers 
and quick connection to the water line (or manual filling up of 
the water tank).

3.CLEANING:
 
The water tank and the mixing cones can be easily 
disassembled and cleaned.

4.ASSISTANCE AND MAINTENANCE:
 
Immediate inspection of the machine by just opening the door.
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- Normas Agroalimentarias.
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